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IHTEP®EPEHTHI IOMUJKN KNTAWCHEAX CTYIEHTIB IIPM BUKOPHMCTAHHI POCIACHEUX
IPUMMEHHUEIB 1 CIIOJIYYHUKIB

Anorania. Y crarri mpoaHaaisoBaHO NPUYMHK iHTEP(EPEHTHHX NOMHUIOK y BiKUBAHHI KHTAHCHKUMU CTY[AEHTAMH POCIHCBKUX IIpH-
fiMeHHUKIB i croaydHuKiB. THIOBI HOMHJIKH KATafiCbKUX CTYJEHTIB y B:KUBAHHI poCificbKMX NPUAMEHHHUKIB i CIIOMYYHUKIB 3yMOBJIEHI
iHTep()epeHTHUM BILIMBOM Ha pociiicbky MOBY pinHoi kuraiicbkoi MoBu. TumoBolo NmoMMIKOI0 IIpH BHUBAHHI POCifiCbKMX NpPUAMEHHHUKIB
€ 1X BUKODUCTAHHA B POJi caMOCTifHMX caiB Ge3 ypaxyBaHHA (OPMaJbHOI Ta CeMAHTHYHOI IIOB A3aHOCTI 3 IMEHHHKAMH y CHHTaKceMax.
THHoBi MOMUJKYM BUBAHHA DOCIHCHKUX CIIOJNYYHHKIB CIOCTePIiraloTheA IepenyciM y Tpymi HipAJHUX CHOJYYHHKIB. Mu BBamaeMmo, 10
OCHOBHI NPUYMHM BHHUKHEHHA TPYJHOWIIB y BUKODHCTAHHI POCIfCBEMX IipAIHUX COMWSIB IOJATAOTH y TOMY, IO KMTAHCBKUM CTY[eH-
TaM CKJIaIHO: 1) yCBIJOMHTH ()YHKIiOHAJBHI BifMIHHOCTI POCIfiCbKMX CIIOJNYYHHKIB i NpUAMEHHHKIB; 2) 3aCBOITH (POPMAJbHY ABTOHOM-
HiCTB POCIfiCBKOTO CIIONYYHMEA; 3) BUABUTH POJb CIOJYYHHKA AK 3aco0y 3B'ASKY YACTHH CKJAJHOTO DedeHHA; 4) BiIPI3HUTH CKIajeHi
CIIOJNYYHUKY Bifi BUIbHUX IIO6IHAHb CJIiB, IO BXOAATH A0 HUX. Ilpu HaBuaHHi kKuTaliliB pocificbkit MoBi HeOGXiZHO BpaxoByBATH I
oco6auBocti. Tinmbku crerjaipHi BIpaBy AJA BHATTA TPYAHOIIIB MOKYTb JOINOMOITH YCHIIIHOMY IHOJOJAHHIO iHTep(epeHTHUX MOMHJIOK
y B:HBaHHI DPOCIfiCHKNX NPUIIMEHHWKIB i CIIOJyYHHKIB.

KaouoBi croBa: cuHTakcuc, MpUiMEHHNUK, CIOIYYHHK, KUTafichbko-pocifichka MOBHa iHTepdepeHIisa, MOMUIKA, BUBICHHA pocilichkol
MOBH AK iHO3eMHOI.

Yongning JIA,
Master of Philology, senior lecturer at the Institute of Foreign Languages of Xi’an Petroleum University; Xi’an, China;
e-mail: jiayn1@sohu.com; tel.: 486 29 85303280; mob.: 486 138 91860588

INTERFERENTIAL ERRORS BY CHINESE STUDENTS DURING USE OF RUSSIAN PREPOSITIONS
AND CONJUNCTIONS

Summary. The article analyzes the causes of interferential errors in the use of Russian prepositions and conjunctions by
Chinese students. The typical errors of Chinese students in the use of Russian prepositions and conjunctions are caused by
interferential influence of native Chinese on Russian. The typical mistake in the use of Russian prepositions is to use them as
separate words without taking into account the formal and semantic relatedness with nouns in syntaxemes. The typical errors of
using Russian conjunctions occur primarily in the group of subordinating conjunctions. We believe that the main causes of the
difficulties in the use of Russian subordinating conjunctions lie in the fact that it’s difficult for Chinese students: 1) to understand
the functional differences of Russian conjunctions and prepositions; 2) to learn the formal autonomy of Russian conjunctions;
3) to identify the role of the conjunctions as communication means of parts of a complex sentence; 4) to distinguish between the
complex conjunctions and free combinations of words included therein. We must consider these features in teaching Russian to
Chinese. Special exercises for relieving these difficulties can help successfully overcome interferential errors in use of Russian
prepositions and conjunctions.

Key words: syntax, prepositions, conjunctions, the Sino-Russian language interference, error, learning of Russian as a foreign
language.
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MOJAJBHI YACTEM YEPATHCBKOI MOBH: JIATHOCTHYHUI
I INIAKTHYHNI KOHTEKCT

Anorania. CraTra npucBadeHa ompanioBaHHI0O KPHTEpiiB BUOKPeMIEHHA MOJAJbHHUX YaCTOK yKpaiHchkoi MoBH. BusHaueHo mpupony,
obcar i CTpyKTypy JiHrBicTWUHOI KaTeropii MopmafabHOCTi. MOJAJBHICTH INOTPAKTOBAHO AK TI'eTEPOTeHHY KOTHITUBHO-TIPAIrMaTHYHY
KaTeropiio, 10 Pernpe3eHTYEThCA PIBHOPIBHEBUMHU 3ac06aMi Ta IPOABIAETHCA AK CIIOCI6 MEHTAJBLHO-IYTTEBOTO BioGpameHHA [ifcHOCTI
i Ak BBaeMOJiA PIBHMX CKJANOBHX KOMYHIKaTHBHOI cuTyalii (MOBLA, ciIyxada, 3MiCTy BHCJIOBJIEHHS, piificHocti). MopaJjbHi dacTkm
yEpalHCbKO! MOBU POBIMIAHYTO AK OKpeMy UacTHHY MOBH, BifMiHHY Bij iHIIMX HeBiAMiHIOBaAHUX YaCTHH MOBH, IO HAJla€ OKPEMHM CJIOBaM,
CJIOBOCIIOyI€HHAM, PEYEHHAM [O0JATKOBHX CMHUCIOBHX Ta eMOLifiHUX BiqTiHKiB. OCHOBHMME CIIIbHUMH KPUTEpPifiMM BHOKPEMJEHHA
MOJIaTbHUX YaCTOK € X He3JATHICTh CaMOCTIfHO (DYHKIOHYBATH AK pedeHHA Ta 3MIHIOBATH YMOBHU iCTHHHOCTI pedeHHA. Ejiminamia
MOJIAIbHUX YaCTOK 3 peYeHHA He pOOMTH HOro rpaMaTHYHO HENPaBUIbHUM. Pemra TpajuliiiHUX KpuUTepiiB € Ipo6IeMaTHIHUMH,
OCKIJIbKM BOHM TAKOM CTOCYIOThCA IHIIMX YACTOK Ta CJIY:KOOBUX CJIB.

KualouoBi ciaoBa: MojaJbHICTh, MOJAJbHI YACTKH, A1aTHOCTHYHMI KOHTEKCT, NUJAKTUIHHUI KOHTEKCT, KpHTepii BHOKDEMIEHHs, Ka-
Teropifiauii craryec.

ITocranoBka mpodaemu. HesBamaioun Ha KOMYHIKATHBHY 3HAYMMIiCTh MOJAJBHUX YacCTOK, iX JOKJIAIHE
IOOCHiIsKeHHA IodaJocd MopiBHAHO HemozpaBHo. llisHifi iHTepec 0 MomaspHHX UYACTOK SHAYHOK MipoIo
HOB’ABAHNH i3 0COGJMBOCTAME IXHBHOI CEMAHTHKM — IIOJi()yHKI[IOHAJbHICTIO T4 HAABHICTIO OCOGJIMBOTO JEK-
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CUYHOI'0 3HA4YeHHA, AKe IIOBHOI Mipol0 peatisyeTbcdA Jumle y KoHTekcri. Jloremep BincyTHAa emumHa TOUYKa
30py Ha KaTeropiiiHuil craTyc Ta Me:i I[bOT0 KJacy CJiB, He BCTAHOBJEHO CTATyC OKpeMHX JeKceM, Bif-
cyTHi uiTki kpuTepii ix BHokpemaeHHA. Hacmpappi, 9acTRM BamKO BHOKPEMUTH 3 YCiel CIy:#G60BOI JEeKCHKH
4epes Te, IO IXHI 3HAYeHHA MOKYTb IlepeTHHATHCA 31 3Ha4eHHAMH IIPHUC/IiBHHKIB, CIOJYYHHKIB, BHI'YKIB 1
MOJAJbHUX CJIiB.

Amnaxis ocraHHiX Mocaimkenb i my6aikaniii. Kinpkicts mocaimsmeHp, MPUCBAYEHAX YaCTKAM YKPaAIHCHKOI
MOBH, HeBeJlnKa. BuxondaTb okpemi mpaii Ta craTTi, IpHCBAdYeHI JocTifeHHI0 IX KaTeropifiHoro crarycy
[4; 5], cemanTuro-¢pyHEUiOHATBHOI cneru¢piku [3; 8; 12], cuHTakcmuHuX ocobamBocTeil [2].

B yrpaiHncbkoMy MOBO3HABCTBI YaCTKU POSTIANAIOTHCA AK OKpPEMa YACTHHA MOBH, He TIOB’fg3aHa 3 MpuHii-
MeHHHUKaMH, CIIOJYIHHKAMU Ta IpHuciiBHHKaMu. HesBamanounm Ha po3MAITTA TOYOK 30py HA O3HAKU YACTOR,
BUEHi Bi/[3HAYAIOTH, IO [epeBasKHA OLIBIIICTh YACTOK y CBOEMY BHAUEHHI MiCTHTH MOJAJBHI BiNTiHEM # TaAmkie
1o Kareropii momagpuux caiB [4; 5]. «UacTkoio HasmMBaeThCsA CAy#HO0OBA TACTHHA MOBH, IO HANAE OKPEMHM
CJIOBAM, CJIOBOCIONYIEHHAM, PEUEHHAM MOJATKOBAX CMHUCJIOBUX Ta €MOI[HHMX BiNTiHKIB y 3HaueHHI abo BHU-
KOPHUCTOBYEThCA MNJIA TBOPEHHA AEAKNX IpaMaTHIHUX (GopM Ta HOBUX cfdiB. <...> Bim imux crym6oBux
9aCTHH MOBM YACTKHU Bif[Pi3HAIOTHCA THM, IO He € 3aC000M CHHTAaKCHIHOrO 3B’s3Ky. OCHOBHE IPU3HAYEHHS
iX moJfArae y BHUAO3MiHI 3HaUeHb OKPEMHUX CJiB, I[IMUX peueHsb [7, c. 245].

Asropu akanemigHoro BumanHA «CydacHa ykpaiHChKa JiTepaTypHa MoBa: Mopgomorig» TrymawaTh dac-
TKU AK «HEIIOBHOBHAYHI HE3MiHHI CJIOBa, IO BHKOHYIOTH MOJAJbHY POJb y CKJAMI CI0Ba ab0 peYeHHA», BU-
Pi3HAIOTH 3-TIOMiM iHIMHX (PasoBUX (MUTAJIHHUX, OKJIAIHO-IIJCHUIIOBAJILHUX, CTBEP/KYBAJIbHHUX, 3aI€PEIHHX
TOII0) BJIACHE-MOJAJbBHI, «I0 BHOCATH y BHCJIOBJIEHHA IeBHUH eMOIifHO-OI[IHOYHWN MOMEHT, Haifdacrime
CyMHIB 1Moo BiporigHocTi moBimomiioBaHOTO (1) a60, HABIAKW, TBEPAY BIEBHEHICTb Yy BAMKJIUBOCTI YU BU-
HATKOBOCTI oBigoMiIoBaHoro (2)»: 1) M08, M06as6, mabyms, nedee wu, waue, wibu, Mmosou, Haspsld, Haspsd
wu; 2) 6a, oti, ny (ny %) [9, c. 502-510].

MopaJbHicTh HAJEHKUTh 10 OCHOBHAX MOBHHX KATEropiff, o peatisylTh KOMYHIKATHBHHI ITOTEHIiAJ
pEUeHHA Ta CJAYTYIOTh 3aC000M 3B’ASKY PEeYeHHA 3 EKCTPAJiHIBICTHYHOI AIHCHICTIO. fpyHTOBHi JOCJiIEeHHA
KaTeropii MomaJbHOCTI perpeseHToBaHo mparamu B. B. Bunorpamgosa, H. 0. IIeemosoi, I'. O. 3osoToBOi,
B. I'.Taka, III. Bamxi, B.TI'. Agmoni, O. B. Boumapra, B. O. Ilnyurana, I'. Baiinra, O. C. Measuuuyka,
I. P. BuxoBanug, A. Il 3aruitka, B. M. Bpiiuna, B. B. MosrynoBa Ta in. OpHak, HesBamalodd Ha NABHIO
TPaJMIil0 BUBYEHHA MOJAJBHOCTI, Hoci He 3aIpOIOHOBAHO €IWHOTO BUTJAyMadeHHA o0cAry Iiei MOBHOI
kateropii. IloBosi mpoO6JeMHOW, AK 3aCBiIYyOTh BUKOHAHI MOCTIIMHEHHA, € IU(epeHIialia MOIAJbHUX
BHAYEHb.

ITincymoBy1oun mOoTpakTyBaHHA MOZAJBHOCTI 3 IO3uLifl cydacHoi rpamartwaHoi Tumodgorii, JI. A. Bipioain
ta O. €. Kopzi BUAIAOTE 1IiCTh THMIB MOJAJbHUX 3HAYEHD, 00 6IHAHUX O3HAKOK “TOYKA 30py MOBIA”, fAKA
BRJIOYAETHCA y OyIb-fKe BUTIyMaueHHA MopaJtbHocti [10, c. 67-68]:

1) Orminka MOBIEM 3MicTy BHCJIOBJEHHA 3 TOYKH 30DPY PeaJbHOCTI / ippeasbHOCTI.

2) Orminka curyarii, mpo AKy fime MOBa y BHCJOBJEHHi, 3 TOYKMA 30py il MOMKJIMBOCTI, HEOGXimHOCTI
abo GasmaHoCTi.

3) Ouinka MoBLeM Mipu #0ro BIIEBHEHOCTi Y JOCTOBIPHOCTI BHCJOBJEHOTO.

4) llinboBa yCTaHOBKA MOBIIA 200 KOMyHIKATHBHA (YHKIiA BUCIOBJIEHHA. 34 Ii€10 O3HAKOK yci pedeHHs
MOMINANTHCA HA POSIOBIAHI, MUTAIbHI, CIOHYKAJbHi, ONTATHBHI (BUpama0Th OasKaHHA).

5) J3HaveHHA CTBepIKeHHA / 3amepedeHHA.

6) Ewmoriiina Ta saricHa OI[iHKa BMIiCTy BHCJIOBJEHHA, fAKA BHUPAKAETHCA JEKCHIHO (cJa0BaMH 3i
BHAYEHHAM (IIOTaHO» a60 «I06pe», MPOCOANIHO, & TaKOK 3a JOTIOMOTOI BUTYKIB.

Amnanorivuni moraAgu HOMIHYIOTH y CHHTaKcuCi YKpaiHCBKOI MOBH, IIPO IO CBiTYMTH iHTepIpeTalis Mo-
JAJbHOCTI, TIPEJCTaBIeHA B EHIMKJIONEll «YKpaiHChKa MOBa»: «MOAAJbHICTH (... Bif gar. modus — cmoci6,
Mipa) — e (YHRIiOHAJbHO-CEMaHTHYHA KaTeropid, fAKa BUpaKae BiJHONIEHHA 3MiCTy BHUCJIOBJIEHHA 0
mificHocTi a6o cy6’eKTMBHY OIUHKY BHCJIOBIIOBaHOrO» [11, c. 367].

Yci Bumesrafani Bapiamil TpaIMIiiHOI KOHIEMIT MOJAJBHOCTI MiCTATh YAMAJO cymepedHocteil. BusHa-
YeHHA MOJAJbHOCTI AK BiHOIIEHHA 3MIiCTy BHCJOBJIEHHA MO MifiCHOCTI 3 TOYKM 30py MOBIA J03BOJAE BRJIIO-
9T B il 006cAT GyIb-AKe BUpaMeHHA TYMKH 49X IOYYTTA Ta Mafise HeoOMemeHY KiIbKiCTh PiBHOMAaHiTHHX
3HAYEHDb, IO BUpAIKAOTHCA yciMa MOBHMMH 3acobamu. OKpiM TOro, HeZOCTATHRO BMOTHBOBAHWM € II0JIO-
MEHHA PO Te, IO 3alepedeHHsA BiTHOCHThCA JO KOJ4 MOJAJbHUX 3HAYEHb. SalePeueHHA MOETHYETHCA 3
Pi3HOMAHITHUMK MOBHUMHM ORWHHUIIAMYU, Y TOMY 4UucIi 3 MojaibHuMu. Hampuraan, sHaueHHA MOMKJINBOCTI Ta
JI03BOJYy € MOJAJHHUMH, & 3alepeueHHA MOMJIMBOCTI — I HEMOMKJIMBICTH, 3allepPeYeHHA T03BOJLY — B3abo-
poHa. flK cTBepmmyBaIbHUM, TAK i 3alepevyHUM pPeYeHHAM MOMKYTh GYyTH BJACTHBI OJHAKOBI MOJAJbHI THIH,
HanpHKJIa: MojanbHicTh npunymenua (Mosxcauso, sona npuiide. Moxcauso, sona we npudide.), rimoTeTHuIHA
mopagbHicTh (Bowa 6u mpuitwaa. Bowa 6u we npuiiwaa). OKpiM TOro, MOJAJbHICTH — €rOIEHTPUYHA Ka-
teropia. Came Ha OCHOBI IIbOr0 3i c(hepu MOAAJBHOCTI CJHiJ BUKJIOYATH 3allepeueHHdA, AKe HE BiIHOCHTHCA
JI0 erOleHTPUIHUX KaTeropiii.

Yeaig sa I'. O. 3040T0B0I0, MH BHEJIOYAEMO 3 KOJA MONAJbHUX BHAYEHb THUIH PEYeHb 32 METOI BUCJIOB-
JIIOBAHHSA, OCKITBKYM (KOMYHIKQTWBHA CIIPAMOBAHICTH BHCJIOBIEHHA He 36iraeThbCA 3 MONAJbLHUM BiTHOIIEHHAM
IO JIificHOCTI, IO BUPAKAEThCA y IILOMY BHCJOBJIEHHI» [6, c. 145].

Y KoHTekcTi Hamoro mocrtimmeHHA mofmiigemo mosuiii B. M. Bpinuna it B. B. MosryHnoBa i BusHagaeMo
MOJAJbHICTb peUeHHS AK 2emepocenny KOHIMUBHO-NPALMAMUNNY KAMESOPII0, U0 PENPEIEHMYEMbCS Pi3-
HOPIBHEBUMU 3ACO0AMU MA NPOSBALEMBCS Y HACYNHUL ACNEKMAL: S CROCIO MEHMALLHO-UYMIMEBOLO
sidobpacennss 0ilichocmi ma K 6306MO0IS PIBHUX CKAARO0BUX KOMYHIKAMUBHOT cumyayii (Moeys, cay-
Taua, 3MICMy BUCLO8IEHHS, OLcHOCMT).
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o kosa MOANBPHWX 3HAYEHb 3aPaXOBYEMO HACTYIIHI:

1. 3HaveHHA peasbHOCTI, ippeasbHOCTI, MPOOJIEMATHIHOCTI, BipOTiMHOCTi, MOMKINBOCTi, BIIEBHEHOCTi, CyM-
HiBy, 0 Bif06pakaloTh CTYIIHb BIIEBHEHOCTI MOBIA Yy JOCTOBIPHOCTI IOBiZOMIIOBaHOI iH(pOpPMAILII.

2. 3HaueHHA HEOOXiTHOCTI, MOBUHHOCTi, T03BOJY, 3000B’A3aHHA, (amaHOCTi, BOJEBUABIEHHA, BMIiHHA.

¥Yei i BiZHOIIEHHA BCTAHOBIWIOTHCA 3 TOYKU 30PY MOBIIA, IO A€ IICTaBH MOBOPUTU IPO CYy0 €KTUBHUIH
XapaKTep MOAAJbHOCTI peveHHS.

ITocranoBka 3aBmaHHA. Mera NOCTiIEEHHA MOJAATAE Yy BHOKPEMIEHHI KOHTEKCTIB, ¥ AKHX BiKUBAITHCA
MOJIaJbHI JaCTKU YKPaiHCHKOI MOBH.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. Ha ocHoBi anamisy mpamp BiTYM3HAHUX Ta 3apyOisKHMX BUeHHX i Biac-
HOTO MaTepiaty HOCTiIMeHHA IOJAEMO OIJIAZL KPUTepilB BHOKPEMJIEHHA MOJAJbHHX YACTOK.

1. Yactru He BimMiHloooThea [13; 14; 15]. Lleft kpurepiit He Mome GyTH 3acTocoBaHUil 0 yciX JaCTOK
yEkpaiHcbroi MoBU. Hampuriaju, BiIMiHIOIOTbCA YaCTKH, MO MOXOAATH Bif 3aliMeHHUKIB: 6in (A xmo FHoro
anae!), mu (Cnpasacnii T06i axmop!). OxpiMm Toro, kareropio BiIMiHKAa MAlTbh YaCTKU Meni Ta co6i: IIidu
€o0i eidnouuns. 3apas MeHI 3abupaii ceoe manammas!

2. YacTku MaoThb OMOHIMH B iHIIMX JekcuyHUX karteropiax [13; 14; 15]. B yrpaincobkiii moBi sa mo-
XO[;KEHHAM OJIHI YACTKM € MepBiCHUMH, iHIN YTBOPUIMCA Bifi PisHMX YaCTHH MOBHU: Bif miecxiB: dasail,
6u, 6yno, xow; Bil TPHCIIBHUKIB: 6dce, auwie, Mmam, npocmo; Bi 3afiMEHHUKIB: 60n0, 6ce, €06i, MoO; Bif
CIIONYYHUKIB: wu, ma, 4, a.. Taxom Tpe6a BpPaxoByBaTH, IO yCi BTOPHHHI 9aCTKU 30€piraioTh CEMaHTHURY
TBIPHOT'O CJOBa, TOMY HadBHI pi3sHOMaHITHI IlepelllleTeHHA B HUX 3Ha4eHb TBIDHOI'O i IOXifHOTO eJeMeH-
TiB, mop.: I'nymecs Maxo He o 3emni cmpywki 06iai Gepesu (MaJgo He = 49acCTKa - TPUCIIBHHUK); 3apas
MeHiI 3a0upati ceoe manammas! (Meni = dactka -+ 3afivenuur); Hy # maew yeecv pesyavmam (Hy # =
9acTKa - CIONYYHHK).

Insa pospisHeHHA YACTOK Ta MOBHO3HAYHUX YACTHH MOBH BHKODPHCTOBYETHCA 3aMiHa CJIOBa, IO aHAJi-
3y€ThCA, HOTO CHHOHIMOM, AKWIl OM UiTKO BKA3yBaB Ha Te, AKA Ile YaCTHHA MOBHU; CJOBO, IO AHAJI3y€ThCH,
TAKOM MOMKHA 3aMiHUTH CJIOBOCIOJNYYeHHAM, fAKe O3HAUAE, MO0 JaHe CJIOBO € UIEHOM pedeHHA (OCKITbKM
JacTka He Moske OyTu wieHoM pedeHHdA). Hanpuraan, y pedenni A 4k 6u ye pobume? TPUCITIBHUE 5%
MOJKHA BaMiHUTH CJOBOCHOJNYYEHHAM Srum wurom. Y npuraani Ak nema? Xiba xmo érxpas? Tara 3aMiHa
HEMOJKJINBA; OTiKe, CIOBO SK € UaCTKOI0, IO XapaKTepusye iHTeHCHBHICTb Hii.

3. Y o6inbmocti BumajgkiB dacTku HeHaroJomeHi [13; 14; 15]. Biapmicts dacTor ykpaiHCbKOI MOBU He
MaloTh HAroJOCYy, TP BHMOBI BOHM 3JMBAKTHCA 3 HACTYIHUMH 4Yu TonepenHiMu caoBamu. lle BimpisHse
9JaCTKY BiJ OMOHIMIYHWX BHUIYKiB, fAKi BaBiIM HATOJOMIEHI T4 BiIOKPEMIIOIOTHCA KOMOK a00 BHAKOM OKJIUKY.
Hanpuraan, nopiBuaiiMo A #Wodu-no ciodu! (A ¢ gaerkow) A, i éu mym! (A e BUrykom).

IIpore HeHarosomeHicT, He MOe OGYyTH KpUTEpieM BHOKPEMJEHHA MOJAJBHHUX YACTOK YKPAiHCHKOI MOBH,
OCKiNIbKM, fAK BUIHO 3 HACTYIHHUX NPUKJIAMIB, Ta caMa dYacTKa Moske OyTu Ak Harogomenow (IIo, meoe
cymainns wucme? o mu, wo mu, wo mu?), rak i HeHarosomenowo (o 3a noworinus pocme?).

4. YacTku BiIpisHATHCA CHEMU(ITHOO HEMePeKJATHICTIO: KOKHA TaCTKA IEePEeRIATAETHCA HA iHITYy MOBY
He OJHUM i THM CaMHUM eKBiBaJEeHTOM, a Pi3SHOMAHITHUMH CIIOCOOaMM, BaJEsKHO Bifl CTPYKTYPHOTO THIY pe-
YeHHA, HOT0 JEeKCHMIHOr0 HAIIOBHEHHA, iHTOHAIi Ta eKcTpatiHrBicTuunux ¢arrtopiB. Hampuraan, Xmo #ozo
3nae!l (fioeo — dYacTKA) He NEPEKJIATAEThCA Ha HIMEI[bKY MOBY YACTKOI, & BHPA30OM 3i CXOMKUM 3HAUYEHHAM:
Da steckt ja keimer drin! (mocniBHO: y cepeduny ne 3aeasmews). YTOPCHKOI IIe MOMHA MEPEKIACTH K
Isten tudja! (mocniBuo: Boe 3nae), TOOTO 3HOBY He 3a JOIIOMOTOI0 YaCTKH.

5. YacTku He BHUBAOTHCA Ha mepiroMy wMicui y pewenni [13; 14; 15]. Ileit kpurepiit € Tarom mpo-
6aemMatnanuM. B ykpaiHcbkifi MoBi 6araTo 4acTOK Mojke BHMBATHCA Ha MOYATKY pedeHHdA, Hampuriaan: Tak
dosedu ye!

6. HYacTkn MaloTh (DiKCOBAHY IO3WII0 B peUeHHi (MOMKYTh CTOATH JIHIIE MiCJAA PEMATHIHOTO EJEMEHTY)
[13; 14; 15]. B ykpaiucobkifi MoBi yacTku OyBaloTh HPEIOSUTUBHUMHU (0H, Hesdce, xall, wy, He, Hi, dai),
HOCTIOSUTUBHUMHU (dce, s, 00, HO), a TAKOM MOKYTh MaTH pisHi mosumii B pedeHHi (6u, 6ce-maxu).

B yrpaiHchkifi MOBiI BuAinAeMO HAacCTyNHI MOAJbHI YacTERH: @, @60, adice, adx, aje, AMIHG, AHi, AHY,
amodc, au, auel, 6a, 6au, ou, 6, 6icma, 60, 60dati, 6Yn0, OYYiM, BUKAIOUHO, BIH, BAACMUBO, BOHO, BNPOCH,
8ce, 6Ce-MaKU, 6CH020, BCHLO20-HABCHO20, 2, 3apa30 2e, 2emo, Oa, 8au, (?e, (?e(?am, decv, dobpe, donepsa,
eze, eduno, x, e, 3a, 3a6200H0, 3anedse, 36UUATNO, 3HAL, BPOSYMINO, Gy UM, T4, KOIU, KPAUJE, Hy(?u,
aedee, auULE, JUWEHD, JINUE, MO8, MOBOU, HA, HABIMD, HABNAKU, HAT, HAMYPAILHO, ~HO, HY, 0, 0Xc, 07,
oM, onde, oce, ocvde, om, OMIACE, OMO, OMON, OYe, NAK, NONPOCMY, NPEYIHb, NPOCMO, NPAMO, PIBHO, PO-
3ymimucs, came, ce, cobi, cnpasdi, cs, MoK, MAKU, MAK-MAKU, MAM, MK, MU, MINLKU, M0, Mo6Mo,
moxc, Mmo-mo, mym, yxce, Paxm, xida, roms, row, ue, yeomo, yu, wei, wu, we, wWo, w00, U0UH0, Ujo-
pas, KK, AKOU, AKU, SK-0M, SKPA3.

BucHoBku. MopaJabHi 9acTKM ITWPOKO IIpeACTaBJeHI B YKpAlHCBEiNl MOBI Ta BiipisHAIOTHCA Bif iHMHUX
9aCTOK Ta CAY:KOOBUX TaCTHH MOBM TaKMMU O3HAKaMu: 1) MOAJBHI YaCTKM He MOMKYTb CIAYTYBATH 3aCO00M
CUHTAKCHYHOTO 3B’fIBKY; 2) MOJAJbHI YACTKM He 3MIHIOIOTH YMOB iCTHHHOCTI PeUeHHs; BHUAAJIEHHA MOJAJb-
HUX YacTOK 3 pedeHHA He pOOUTh foro rpaMaTWiHO HEIPABHJbHHUM, 3MiHIOETHCA JHUIIE iTOKYTHBHA CHJIA
BHCJIOBJeHHA. Pernra TpaguliitHuX KpUTEpiiB € MpOOJIeMATHIHNMH, OCKiIbKM BOHH CTOCYOTbCA # iHIIMX
9acTOK Ta CIYy#HEOOBHX CIiB.
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MOJTAJBHBIE YACTHIHI B YEPAMHCKOM A3BIKE: TUATHOCTUYECKHANA M TUTAKTHYECKUI KOHTEKCT

Annoramua. CraTbf [OCBAIIEHA HCCJIEOBAHMI0 KDPUTEPHEB BBHIEJEHHA MOJAJbHBIX YACTHI[ YKPAUHCKOTO sA3bika. Ompeje/eHsl
IPHpPOJA, 00bEM M CTPYKTYpa JUHTBHCTHUECKOH KATErOpUM MOJAJbHOCTH. MOJAIBHOCTL IpeCcTaBleHa Kak reTeporeHHas KOTHUTHUBHO-
IparMaTuieckas KaTeropusA, KOTOpasd BHIPAMKaeTCA PasHOYPOBHEBHIMH CPEICTBAMHU M IPOABIAETCA KAk CIOCO0 MEHTAJbHO-IYBCTBEHHOTO
OTpaseHUA [efCTBUTEIPHOCTH M Kak B3aMMOJEHCTBHE DAa3IMIHBIX COCTABJAKIINX KOMMYHHKATHBHOH CATyal[ud (TOBOPAIIEr0, CJAyIIA-
TeJId, CMBIC/IA BBHICKA3bIBAHHUA, AeficTBUTENbHOCTH). MoJajbHble YaCTHIB YKPAUHCKOTO A3bIKA DPACCMOTPEHBl B CTaThe KAk OTHeJbHAA
9acTh Pedd, OTJMYHAA OT JAPYIUX HECKJIOHAEMBIX dacTelf pedm, cloBa KOTOPOil IPHAANT OTAeJbHBIM CJIOBaM, CIOBOCOYETAHHAM, IPe]-
JIOHEHUAM JIOTIOJNHHUTEIbHBIE CMBICJIOBbIE U AMOLUOHAJIbHEE OTTeHKH. OCHOBHBHIME OOIIMMK KPUTEPHAME BHIIEJEHHA MOJAJBHBIX TaCTHIL
ABJIAETCA UX HECIIOCOGHOCTb CaMOCTOATEJbHO (DYHKIMOHHPOBATH KAk IPENJIOMEHUA U H3MEHATb YCJOBUA UCTUHHOCTH IIPEJIOKEHUA.
OJIMMUHAIIMA MOJAJbHBIX YaCTHI M3 IIPeJJIOKEeHUA He JeJaeT ero IpaMMaTHIecKM HeNpaBUIbHBIM. [lpyrue TpaauIUOHHBIE KPHTEPUH
ABIAITCA [POOJEMATHIHBIMA, [OCKOJbKY OHH TaKKe KACATCA HHBIX ACTHI[ U JIPYTHX CIY#eGHBIX CJIOB.

KiloueBble ca0Ba: MOJAJbHOCTb, MOJAJbHbIE YACTHUIb, JUATHOCTHIECKHIl KOHTEKCT, JUAAKTHYECKHI KOHTEKCT, KDHTEDUH BBIIEJe-
HHA, KaTeTOPHAJbHBIN CTaTyc.
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MODAL PARTICLES IN UKRAINIAN: DIAGNOSTIC AND DIDACTIC CONTEXT

Summary. The article investigates the criteria for identifying of modal particles in Ukrainian. The author defines the nature
and the structure of modality as linguistic category. It is interpreted as a heterogeneous category which has cognitive and
pragmatic characteristics and represents at various language levels; it expresses a way of mental and perceptual reflection of
reality and results from the interaction of various constituents of a speech event (speaker, hearer, utterance content, objective
reality). Ukrainian modal particles are regarded as a part of speech, which differs from other functional parts of speech; it adds
various senses and emotive connotations to words, phrases and sentences. The main common identification criteria for modal
particles are their inability to function as sentences and to change the true conditions of a sentence. The elimination of a modal
particle from a sentence does not make it grammatically incorrect. The other traditional identification criteria are regarded as
problematic since they apply to other classes of particles and functional parts of speech.

Key words: modality, modal particles, diagnostic context, didactic context, identification criteria, categorical status.
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